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I . ВВЕДЕНИЕ 

1. Пункт, озаглавленный "Вопросы, касающиеся информации", был включен в 
предварительную повестку дня сорок четвертой сессии Генеральной Ассамблеи в 
соответствии с резолюцией 43/60 А Ассамблеи от 6 декабря 1988 года. 

2. На своем 3-м пленарном заседании 22 сентября 1989 года Генеральная Ассамблея 
по рекомендации Генерального комитета постановила включить этот пункт в свою 
повестку дня и передать его на рассмотрение Специальному политическоьог комитету. 

3. Специальный политический комитет рассмотрел этот пункт на своих 15-19 и 
25-м заседаниях, состоявшихся 6-13 и 22 ноября 1989 года (см. A/SPC/44/ 
SR.15-19 и 2 5 ) . 

4. В распоряжении Комитета находились следующие документы: 

а) доклад Комитета по информации 1/; 

1/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сорок четвертая сессия. 
Дополнение № 21 (А/44/21). 
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b) доклад Генерального секретаря (А/44/653); 

c ) записка Генерального секретаря, препровождающая доклад Генерального 
директора Организации Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культзфы 
(А/44/509); 

d) записка Генерального секретаря, препровождающая доклад Объединенной 
инспекционной группы, озаглавленный "Обзор деятельности системы общественной 
информации Организации Объединенных Наций - информационные центры Организации 
Объединенных Наций" (JIU/REP/89/6) (А/44/329) и замечания Генерального секретаря по 
этому докладу (A/44/329/Add.1); 

e) записка Генерального секретаря, препровождающая доклад Объединенной 
инспекционной группы, озаглавленный "Обзор деятельности системы общественной 
информации Организации Объединенных Наций - реорганизация Департамента общественной 
информации" (JIU/REP/89/5) (А/44/433) и замечания Генерального секретаря по этому 
докладу (A/44/433/Add.l). 

5. На рассмотрении Комитета находились также письмо Временного Поверенного в 
делах Постоянного представительства Зимбабве при Организации Объединенных Наций от 
19 июля 1989 года на имя Генерального секретаря (A/44/409-S/20743 и C o r r . l и 
Согг.2), письмо Постоянного представителя Румынии при Организации Объединенных 
Наций от 1 сентября 1989 года на имя Генерального секретаря (А/44/499) и письмо 
Постоянного представителя Югославии при Организации Объединенных Наций от 
22 сентября 1989 года на имя Генерального секретаря (A/44/551-S/20870). 

6. На своем 2-м заседании 5 октября Комитет постановил учредить рабочую грзтпу 
открытого состава по вопросам, касающимся информации, под председательством 
заместителя Председателя Комитета посла Чарлза С. Флемминга (Сент-Люсия). В основу 
работы Рабочей группы были положены два неофициальных документа, озаглавленные 
соответственно "Политика и деятельность Организации Объединенных Наций в области 
общественной информашт" и "Информатхя на службе человечества", которые были 
подготовлены Председателем Комитета по информации и исправлены в результате 
переговоров, проведенных в ходе одиннадцатой сессии этого Комитета. 

7. На своем 15-м заседании 6 ноября Комитет заслушал вступительные заявления 
заместителя Генерального секретаря по вопросам общественной информации 
Секретариата, заместителя Председателя Комитета по информахти и директора Отделения 
связи Организации Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры 
(см. A/SPC/44/SR.15). 

8. В письме от 17 ноября 1989 года Председатель Рабочей грзгппы по вопросам, 
касающимся информации, проинформировал Председателя Специального политического 
комитета о результатах работы, проведенной Рабочей группой, сообщив, что в связи с 
недостатком времени Рабочая группа рассмотрела только неофициальный документ, 
озаглавленный "Политика и деятельность Организации Объединенных Наций в области 
общественной информации", и, несмотря на достигнутый значительный прогресс, не 
сумела добиться консенсуса. Поэтому Рабочая группа рекомендовала Специальному 
политическо14у комитету вернуть неофшщальный документ, озаглавленный "Политика и 
деятельность Организации Объединенных Наций в области общественной информации", с 
внесенными в него в ходе обсз^ждения в Рабочей группе поправками Председателю 
Комитета по информаххии для принятия мер, которые Комитет сочтет необходимыми. 

/ . 
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9. На своем 23-м заседании 21 ноября Председатель Специального политического 
комитета информировал членов Комитета, что в соответствии с рекомендацией Рабочей 
грзшпы письмом от 20 ноября 1989 года он препроводил этот документ Председателю 
Комитета по информации. 

I I . РАССМОТРЕНИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЙ 

А. Проект резолюции A/SPC/44/L.26 

10. На 25-м заседании 22 ноября представитель Малайзии от имени государств -
членов Организации Объединенных Наций, являющихся членами Грзпты 77, внес на 
рассмотрение проект резолюции (A/SPC/44/L.26). 

11. На том же заседании на основе информации, представленной Отделом по 
планированию программ и составлению бюджета. Председатель сделал устное заявление 
относительно последствий проекта резолюции A/SPC/44/L.26 для бюджета по программам. 

12. На том же заседании Комитет принял проект резолюции A/SPC/44/L.26 в результате 
заносимого в отчет о заседании голосования 107 голосами против 2 при 
20 воздержавщихся (см. пункт 1 5 ) . Голоса распределились следующим образом: 

Голосовали за; Австрия, Алжир, Ангола, Афганистан, Багамские Острова, 
Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Белорусская Советская 
Социалистическая Республика, Бенин, Болгария, Боливия, 
Ботсвана, Бразилия, Бр}гней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бутан, 
Венгрия, Венесуэла, Вьетнам, Гайана, Гамбия, Гана, Гвинея, 
Гвинея-Бисау, Германская Демократическая Респзгблика, 
Демократическая Кампучия, Демократический Йемен, Джибути, 
Доминика, Египет, Заир, Замбия, Зимбабве, Индия, Индонезия, 
Иордания, Ирак, Иран (Исламская Респзгблика), Йемен, Камерун, 
Катар, Кения, Кипр, Китай, Колумбия, Коста-Рика, Кот-д'Ивуар 
Куба, Кувейт, Лесото, Либерия, Ливийская Арабская Джамахирия 
Мавритания, Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мали, Мальдивские 
Острова, Марокко, Мексика, Мозамбик, Монголия, Мьянма, Непал 
Нигер, Нигерия, Никарагуа, Объединенная Республика Танзания, 
Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, 
Парагвай, Перу, Польша, Руанда, Румыния, Саудовская Аравия, 
Свазиленд, Сенегал, Сент-Винсент и Гренадины, Сент-Люсия, 
Сингапур, Сирийская Арабская Республика, Сомали, Союз 
Советских Социалистических Республик, Судан, С}финам, 
Сьерра-Леоне, Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, 
Уганда, Украинская Советская Социалистическая Республика, 
Уругвай, Фиджи, Филиппины, Центральноафриканская Республика, 
Чехословакия, Чили, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, Эфиопия, 
Югославия. 

Голосовали 
против: Израиль, Соединенные Штаты Америки. 



л/44/817 
Ru s s i a n 
Page 4 

Воздержались; Лвстралия, Бельгия, Германия, Федеративная Республика, 
Греция, Дания, Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Канада, 
Люксембург, Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, Португалия, 
Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, 
Турция, Финляндия, Франция, Япония. 

13. После голосования по проекту резолюции с заявлениями по мотивам голосования 
выступили представители Австралии, Австрии, Израиля, Канады, Китая, Новой Зеландии, 
Соединенных Штатов, Финляндии, Франции (от имени 12 членов Европейского сообщества), 
Швеции и Японии. 

В. Кандидатуры в состав Комитета по информации 

14. На 25-м заседании 22 ноября Председатель привлек внимание к пункту 16 доклада 
Комитета по информации 1/, в котором этот Комитет, поддержав просьбу Непала в 
отнощении членства, постановил представить эту кандидатуру Генеральной Ассамблее на 
утверждение. На том же заседании Комитет согласился рекомендовать Генеральной 
Ассамблее кандидатуру Непала в состав Комитета по информации (см. пункт 16 ниже). 

I I I . РЕКОМЕНДАЦИИ СПЕЦИАЛЬНОГО ПОЛИТИЧЕСКОГО КОМИТЕТА 

15. Специальный политический комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять 
следующий проект резолюции: 

Вопросы, касающиеся информации 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свои предыдущие резолюции по вопросам, касающимся информации, 

вновь подтверждая мандат, предоставленный Комитету по информации Генеральной 
Ассамблеей в ее резолюции 34/182 от 18 декабря 1979 года, 

принимая к сведению доклад Генерального секретаря по вопросам, касающимся 
информации 2/, 

принимая также к сведению доклад Объединенной инспекционной группы 3/ и 
содержащиеся в нем выводы и рекомендации, касающиеся реогранизации Департамента 
общественной информации, а также замечания Генерального секретаря к нему 4/, 

поощряя Генерального секретаря к тому, чтобы и далее принимать необходимые 
меры в целях повышения действенности и эффективности Департамента общественной 
информации Секретариата с уделением особого внимания обеспечению согласованного 
подхода к первоочередным проблемам, стоящим перед Организацией, 

2/ А/44/653. 

3/ А/44/433. 

4/ А/44/433/Add.l, приложение. 
/ . . . 
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принимая к сведению всеобъемлющий доклад Комитета по информации 5/, который 
послужил важной основой и стимулом к дальнейлгам обсуждениям, 

I 

Информация на службе человечества 

настоятельно призывает к полному осуществлению следующих рекомендахщй: 

1) всем странам, системе Организации Объединенных Наций в целом и всем 
другим заинтересованным сторонам, вновь подтверждая свою приверженность 
принципам Устава Организации Объединенных Наций и следуя принхдапам свободы 
печати и информации, а также принципам независимости, плюрализма и разнообразия 
средств массовой информации, следует сотрудничать и взаимодействовать в ответ на 
призыв об установлении нового междзгнародного порядка в области информации и 
коммзгникации, который рассматривается как развивающийся и непрерывный процесс, 
направленный на ликвидацию существующих диспропорций между развитыми и 
развивающимися странами в области информации и коммуникации, на сокращение 
существующих несоответствий в потоках информации на международном, а также на 
национальном уровнях и на совершенствование инфраструктуры средств массовой 
информации и техники связи в развивающихся странах, с тем чтобы расширить их 
участие в процессе коммуникации на основе свободного потока и более широкого и 
сбалансированного распространения информащаи, а также на основе конструктивного 
и равноправного участия всех стран в деятельности в области информации и 
коммуникации, обеспечивая разнообразие источников информации и свободный доступ 
к ней и имея целью способствовать взаимному ознакомлению и взаимопониманию 
народов при помощи всех средств массовой информации в качестве важного вклада в 
дело укрепления международного мира и взаимопонимания. Следует вновь 
подтвердить центральную роль Организации Объединенных Наций по вопросам 
образования, науки и культуры в этой области в соответствии со стратегиями этой 
организации; 

2) полностью сознавая важную роль, которз^ю средства массовой информации 
во всем мире могут свободно играть, необходимо, чтобы средства массовой 
информации поощрялись к тому, чтобы шире и объективно освещать усилия 
международного сообщества, направленные на обеспечение глобального развития, и в 
частности усилия развивающихся стран по достижению экономического, социального и 
культурного прогресса; 

3) ко всем странам обращен настоятельный призыв обеспечить журналистам 
возможность свободно и эффективно выполнять свои профессиональные обязанности; 
любые физические посягательства в отношении них должны решительно осз^ждаться; 

5/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сорок четвертая сессия. 
Дополнение » 21 (А/44/21). 
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4) зачитывая существзпощие диспропорции в международном распространении 
новостей, особенно негативно сказывающиеся на развивающихся странах, 
рекомендуется в срочном порядке обратить внимание на устранение существующего 
неравенства и сокращение существующих несоответствии в потоках информации на 
международном, а также на национальном уровнях, на поощрение свободного потока 
и стимулирование более широкого и сбалансированного распространения информации 
без каких-либо препятствии для свободы выражения убеждении и на содействие 
взаимному ознакомлению и взаимопониманию народов путем диверсификации 
источников информации, уважения интересов, устремлений и социально-культурных 
ценностей всех народов; 

5) к системе Организации Объединенных Наций в целом, особенно к 
Организации Объединенных Наций по вопросам образования, назпси и культуры, и к 
развитым странам следует обратиться с настоятельным призывом согласованно 
сотрудничать с развивающимися странами и их государственными, частными и 
дрзггими средствами массовой информахщи в целях укрепления инфраструктур 
информаюш и коммуникации последних и содействия предоставлению им достзпта к 
передовой технике связи в соответствии с их потребностями и приоритетами, 
установленными развивающимися странами в этих областях, с тем чтобы они и их 
средства массовой информации могли свободно и независимо разрабатывать свою 
собственную политику в области информации и коммуникации с учетом своих 
сохшальных и культурных ценностей, соблюдая принцип свободы печати и 
информации. В этой связи следует поддерживать продолжение и укрепление 
программ практической подготовки специалистов в области вещания и зцфналистов 
из развивающихся стран; 

6) следует расширять усилия, предпринимаемые на региональном уровне, и 
сотрудничество с развивающимися странами, а также сотрудничество между 
развитыми и развивающимися странами в интересах укрепления потенциала в 
области коммуткацяя и дальнейшего развития инфрастрзпстуры средств информации 
в развивающихся странах, особенно в областях подготовки кадров и 
распространения информахщи, в целях поощрения свободного потока и более 
широкого и сбалансировашхого распространения информахти; 

7) системе Организаххии Объединенных Наций, особенно Организахдга 
Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры, помимо 
двустороннего сотрудничества, следует стремиться к предоставлению 
развивающимся странам и их государственным, частным или другим средствам 
массовой информаххии с должным учетом их интересов и потребностей в области 
информации и уже предпринятых в рамках системы Организаххии Объединенных Наххий 
шагов всей возможной поддержки и помощи, включая, в частности: 

a) развитие людских и технических pecjrpcoB, что является неотъемлемой 
частью совершенствования систем информаххии и ком»ошикаххии в развивающихся 
странах, и содействие продолжению и укреплению программ практической 
подготовки кадров, подобных тем, которые уже ф}гнкххионирзт>т под эгидой 
государственных и частных учреждений в развивающихся странах; 

b) создание условии, которые позволят развивающимся странам и их 
государственным, частхшм и другим средствам массовой информаххии иметь на 
основе использования своих национальных и региональных ресзгрсов 
коммуникаххионную технику, отвечающую их наххионалышм потребностям, а также 
необходимый программный материал, особенно для радио- и телевещания; 

/ . . . 
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с) содействие в создании и развитии каналов электросвязи на 
субрегиональном, региональном и межрегиональном уровнях, особенно между 
развивающимися странами; 

8) следует обеспечить полную поддержку Международной программы развития 
коммуникации Организации Объединенных Нации по вопросам образования, науки и 
культуры, в рамках которой следует поддерживать как государственные, так и 
частные средства массовой информации; 

I I 

Политика и деятельность Органичат^ ПЙт.«.диианньпг Нятт1>й 
в области общественной информации 

1. призывает Генерального секретаря выполнить следз^щие рекомендации в 
отношении политики и деятельности Организации Объединенных Наций в области 
общественной информации: 

1) системе Организации Объединенных Наций в целом следует согласованно 
сотрудничать через свои информационные службы в содействии созданию более 
всестороннего и реалистичного представления о деятельности и потенциале 
системы Организации Объединенных Наций во всех ее начинаниях в соответствии с 
принципами и целями Устава Организащш Объединенных Наций, делая особый упор 
на создании атмосферы доверия, укреплении принципа многосторонности и 
содействии деятельности системы Организаюш Объединенных Наций в области 
развития; 

2) вновь подтверждая первостепенн}^ роль Генеральной Ассамблеи в 
разработке, координации и согласовании политики и деятельности Организации 
Объединенных Наций в области информации, следует просить Генерального 
секретаря обеспечить укрепление и совершенствование деятельности Департамента 
общественной информации как координационного центра по выполнению задач 
Организации Объединенных Нахдий в области общественной информации с учетом 
целей и принципов Устава, первоочередных областей, определенных Ассамблеей, и 
рекомендации Комитета по информации, с тем чтобы обеспечить объективное и 
более последовательное освещение, а также более глубокое понимание Организации 
Объединенных Наций и ее деятельности. Генерального^ секретарю рекомендуется 
обеспечить, чтобы Департамент общественной информации: 

а) на более регулярной основе сотрудничал с Организацией Объединенных 
Нации по вопросам образования, науки и культуры, особенно на рабочем уровне, с 
тем чтобы максимально згвеличить вклад Департамента в усилия этой организации в 
следующих областях: 

i ) содействие свободному потоку информации на международном, а также на 
национальном уровнях; 

i i ) поощрение более широкого и сбалансированного распространения 
информации без каких бы то ни было препятствий свободе выражения 
Згбеждений; 

/ . . . 
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i i i ) развитие всех соответствз^ющих средств закрепления потенциала в 
области коммугникации в развивающихся странах в целях расширения их 
зшастия в процессе KOMh^nnKannH; 

i v ) содействие взаимному ознакомлению и взаимопониманию народов при 
помощи всех средств массовой информации и с этой целью представление 
рекомендаций в отношении таких меадз^народных соглашений, которые 
могут быть необходимы для содействия свободному обмену идеями с 
помощью аудиовизуальных средств; 

b) ухреплял свое сотрудничество с информационными агентствами 
развивающихся стран и в развивающихся странах, в частности Объединением 
информационных агентств неприсоединившихся стран, с агентством "Эко-пул" 
информационных агентств неприсоединившихся стран и Радиовещательной 
организацией неприсоединившихся стран, а также с дрзггими информационными 
агентствами и межправительственными и региональными организациями; 

c ) продолжал распространять в сотрудничестве с информационными службами 
дрзггих соответствующих згчреждений информацию о деятельности Организации 
Объединенных Нахдта, касающз^юся, в частности: 

i ) междзшародного мира и безопасности; 

i i ) разоружения; 

i i i ) операций по поддержанию мира; 

i v ) деколонизации и положения в несамозгправляющихся территориях; 

v) прекращения иностранной оккзптации; 

v i ) прав человека; 

v i i ) ликвидации всех форм расовой дискриминации; 

v i i i ) улэгчшения положения женщин и их роли в обществе; 

i x ) проблем экономического и социального развития, а также 
международного экономического сотрудничества, направленного на 
решение проблем внешней задолженности; 

х) окружающей среды; 

x i ) кампании против терроризма во всех его формах с згчетом 
резолюции 40/61 Генеральной Ассамблеи от 9 декабря 1985 года; 

x i i ) междзшародной кампании по борьбе против злозшотребления наркотиками 
и их незаконного оборота, включая надлежащее освещение специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи для рассмотрения вопроса о 
междзгнародном сотрудничестве в борьбе против незаконного 
производства, предложения, спроса, оборота и распространения 
наркотических средств в целях расширения сферы и повышения 
эффективности такого сотрудничества, которая состоится 20-23 февраля 
1990 года; 

/ . . . 
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d) делал все возможное для широкого распространения и освещения 
Программы действии Организации Объединенных Наций по обеспечению 
экономического подъема и развития в Африке на 1986-1990 годы и для освещения 
напряженных усилий африканских стран по обеспечению подъема развития, а также 
позитивного отклика со стороны межД}^ародного сообщества в целях смягчения 
тяжелой экономической обстановки, ктоторая сложилась в Африке; 

e) активизировал свою деятельность и распространение информации о 
деятельности Организации Объединенных Наций по борьбе против политики и 
практики апартеида, уделяя должное внимание односторонним мерам и официальной 
ценззфе, введенным в отношении освещения местными и международными средствами 
массовой информации всех аспектов этого вопроса, обеспечил надлежащее 
освещение шестнадцатой специальной сессии Генеральной Ассамблеи по апартеиду и 
его разрушительным последствиям на юге Африки, которая состоится 12-14 декабря 
1989 года, и представил Комитету по информации доклад по этому вопросу на его 
двенадцатой сессии в 1990 году; 

f ) продолжал распространять информацию о деятельности Организатш 
Объединенных Наций, направленной на всеобъемлющее, справедливое и прочное 
Згрегулирование международных конфликтов исключительно мирными средствами; 

g) продолжал освещать все мероприятия Организации Объединенных Наций, 
касающиеся положения на Ближнем Востоке, и в особенности вопроса о Палестине, 
и текущих событий в этом регионе согласно соответствующим резолюциям 
Организации Объединенных Наций и представил Комитету по информации доклад по 
этому вопросу на его двенадцатой сессии в 1990 году; 

h) продолжал распространять информацию о Намибии, прежде всего о 
текущем процессе достижения независимости в соответствии с резолюцией 435 
(1978) Совета Безопасности от 29 сентября 1978 года; Департамент должен 
разработать соответствз^ющие планы для создания в Намибии информахщонного 
центра и провести консультации по этому вопросу с правительством нового 
государства сразу же после достижения независимости; 

i ) обеспечил освещение специальной сессии Генеральной Ассамблеи, 
посвященной международногог экономическому сотрудничеству, в частности 
оживлению экономического роста и развития в развивающихся странах, которая 
состоится 23-27 апреля 1990 года; 

3) Департамент общественной информации должен продолжать свои усилия по 
поощрению информированности народов мира о работе и целях системы Организации 
Объединенных Наций и укреплению репутации системы Организации Объединенных 
Наций в целом, и в этой связи Генеральному секретарю рекомендуется обеспечить, 
чтобы Департамент: 

а) по-прежнему сохранял во всех выпускаемых им материалах неизменную 
редакционную независимость и точность в освещении, принимая необходимые меры 
для обеспечения того, чтобы в его материалах содержалась адекватная, 
объективная и беспристрастная информация о рассматриваемых в Организации 
вопросах, отражающая различные точки зрения, когда таковые имеются; 
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b) в контексте обзора своей роли, функционирования и методов работы 
продолжал применять соответствующзгю современную технологию для сбора, 
разработки, хранения, распространения и рассылки информационных материалов, 
включая использование спутниковых систем; 

c ) рассмотрел вопрос о расширении программы телефонных информационных 
бюллетеней, оплачиваемых потребителями; 

а) продолжал свое сотрудничество с теми странами, которые выразили 
готовность бесплатно оказывать Организаххии Объединенных Наций помощь в 
возобновлении радиопрограмм, передаваемых на коротких волнах через их 
соответствующие национальные системы, и содействовал расширению сотрудничества 
такого рода с теми развитыми и развивающимися странами, которые располагают 
признанным потенциалом в этой области; 

е) принял адекватные меры, направленные на возобновление трансляции 
временно прекращенных радиопрограмм в записи при наличии соответствующих 
просьб от транслирующих станций; 

£) продолжил ос}пцествление своей программы брифингов, помощи и 
ориентации для специалистов в области вещания и ^рналистов из развивающихся 
стран, которая сосредоточена на проблемах, связанных с Организацией 
Объединенных Наций; 

g) выявлял новые формы сотрудничества на региональном и субрегиональном 
уровнях в области подготовки специалистов по средствам массовой информации и 
улучшения инфраструктуры развивающихся стран в области информации и 
коммуникации; 

h) сотрудничал с учебными заведениями государств-членов, 
преподавателями и лицами, ответственными за разработку политики в области 
образования, информируя их о деятельности Организации Объединенных Нации; 

i ) обеспечивал надлежащее ежедневное освещение открытых заседаний 
Организации Объединенных Наций на двух рабочих языках Секретариата, точно и 
объективно отражая мнения всех делегаций. Департаменту также следует 
продолжать тесное сотрудничество с членами Лссоциации корреспондентов 
Организации Объединенных Наций и оказывать им помощь, учитывая при этом 
потребности и запросы, в первую очередь в плане пресс-релизов, пресс-
конференций и брифингов, которые дают им основную информацию для репортажей; 

j ) соответствующим образом использовал официальные языки Организации 
Объединенных Наций в своих документах и аудиовизуальных материалах, а также на 
сбалансированной основе использовал два рабочих языка Секретариата; 

к) обеспечивал своевременную рассылку подписчикам и информахщонным 
центрам Организации Объединенных Наций своих материалов; 

/ . . . 
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4) Департамент общественной информации должен своевременно выпускать и 
распространять свои пз^бликацни. В частности, необходимо обратиться к 
Генеральному секретарю с просьбой предпринять дальнейшие усилия в отношении 
обеспечения своевременного выхода в свет U n i t e d Nations Yearbook ("Ежегодника 
Организации Объединенных Наций"). Будет приветствоваться улучшение формы 
представления и качества печати издания "Хроника Организации Объединенных 
Наций", Департаменту предлагается и впредь учитывать интересы конкретных 
целевых групп при разработке своей редакционной политики; 

5) Генерального секретаря настоятельно призывают продолжить усилия по 
обеспечению надежной и стабильной финансовой основы для публикаций 
"Development Forum" ("Форз^ развития") и " A f r i c a Recovery" ("Подъем в Африке"); 

6) признается, что информационные центры Организации Объединенных Наций 
представляют собой одно из важных средств распространения информации об 
Организации Объединенных Наций среди народов мира. В этой связи 
информационные центры Организации Объединенных Наций должны активизировать 
прямой и систематический обмен информацией с местными средствами массовой 
информации, информационными згчреждениями и згчебными заведениями и 
неправительственными организациями. Департаменту следует проводить 
периодическз^ оценку деятельности центров в этой области. Во избежание 
дз^лирования в работе необходимо сделать все возможное для налаживания тесного 
сотрудничества с дрзггими отделениями на местах системы Организации 
Объединенных Наций, особенно с отделениями Программы развития Организации 
Объединенных Наций, с згчетом фзгнкциональной автономности, которой должны 
пользоваться информационные центры Организахщи Объединенных Наций. По 
истечении первого года действия предварительной договоренности между 
Департаментом и Программой развития Организации Объединенных Наций, 
достигнзгтой в соответствии с рекомендацией 37(3) Грзшпы межправительственных 
экспертов высокого зфовня по обзору эффективности административного и 
финансового фз^нкционирования Организахщи Объединенных Наций ¿/, необходимо 
представить Комитету по информахщи доклад. Департамент должен обеспечивать 
всем людям открытый и беспрепятственный достзпт во все информахщонные центры 
Организахщи Объединенных Наций и ко всем материалам, распространяемым через 
центры. Кроме того, его настоятельно призывают ускорить процесс подключения к 
системе электронной почты тех информахщонных центров Организахщи Объединенных 
Нахщй, которые еще не охвачены этой системой; 

7) подчеркивая необходимость координации деятельности системы 
Организахщи Объединенных Нахщй в области информахщи и признавая важнз^ю роль, 
которз^о играет в этой области Объединеннх^ информахщонный комитет Оргахшзаххии 
Объединенных Нахщй, Департамент общественной информаххии поощряется к 
продолжению своего активного згчастия в работе этого Комитета; 

¿/ Оаищиальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сорок первая сессия. 
Дополнение № 4 9 (А/41/49). 

/ . . . 
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8) признается, что в рамках деятельности Организации Объединенных Наций 
в области общественной информации необходимо бесплатное распространение 
материалов. Однако по мере увеличения спроса и всякий раз, когда это является 
желательным и возможным. Департаменту общественной информации следует активно 
поощрять продая^ своих материалов; 

9) Генеральноьог секретарю следует обеспечить, чтобы организационная и 
структурная перестройка Департамента общественной информации позволила 
укрепить и повысить результативность программ и мероприятий, порученных 
Департаменту, с учетом, согласно соответств}аощим положениям Устава и 
резолюции 41/213 Генеральной Ассамблеи от 19 декабря 1986 года, необходимости 
справедливого географического распределения постов, особенно обращая внимание 
на те классы, по которым недопредставлены развивающиеся страны; 

10) учитывая важность радиопрограмм в развивающихся странах. 
Генеральному секретарю следует обеспечить повыщение эффективности и полное 
осуществление программ всеми региональными радиогруппами, в частности 
азиатской, африканской, ближневосточной, европейской, карибской, 
латиноамериканской группами и секцией программ против апартеида, включая 
выпуск радиопрограмм, просьба о подготовке которых содержится в 
резолющга 38/82 В Генеральной Ассамблеи от 15 декабря 1983 года; 

11) все доклады Генерального секретаря, а также представителей 
Департамента общественной информации, представляемые Комитету по информации и 
Генеральной Ассамблее, в частности о новых программах или расщирении 
существующих программ, должны содержать: 

a) подробн}гю информахшю о результатах деятельности Департамента по 
каждой теме, включенной в его программу работы, которая составляет основу его 
бюджета по программам; 

b) смету расходов по мероприятиям, осуществляемым по каждой теме; 

c ) адекватн}^ информахшю о целевых аудиториях, о конечном использовании 
выпускаемых Департаментом материалов и анализ данных, получаемых Департаментом 
в порядке обратной связи; 

d) заявление, в котором указывалась бы степень первоочередности, 
придаваемая Генеральным секретарем нынешней или будущей деятельности 
Департамента, в документах, касающихся такой деятельности; 

e) оценку Департаментом эффективности его различных программ и 
мероприятий при уделении особого внимания необходимости постоянного обзора 
внутренних элементов и мероприятий программ; 

2. просит Генерального секретаря осуществлять рекомендации, касающиеся 
деятельности Департамента общественной информации, в соответствии с бюджетными 
процедурами, утвержденными Генеральной Ассамблеей в ее резолюциях 41/213 от 
19 декабря 1986 года, 42/211 от 21 декабря 1987 года и 43/213 от 21 декабря 
1988 года, и с учетом приоритетов, установленных Генеральной Ассамблеей; 

/ . . . 

I 
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3. поддерживает продолжающиеся усилия Генерального секретаря, направленные 
на перестройку и активизацию деятельности Департамента общественной информации на 
основе соответствующих положений резолюции 41/213 Генеральной Ассамблеи; 

4. просит Генерального секретаря представить Комитету по информации на его 
двенадцатой сессии в 1990 году доклад о деятельности Департамента общественной 
информации и об осуществлении рекомендаций, содержащихся в настоящей реэолюхщи; 

5. просит также Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее на 
ее сорок пятой сессии доклад об осуществлении настоящей резолюции; 

6. просит Комитет по информации представить доклад Генеральной Ассамблее на 
ее сорок пятой сессии; 

7. постановляет включить в предварительнзгю повестку дня своей сорок пятой 
сессии пункт, озаглавленный "Вопросы, касающиеся информации". 

* * * 

16. Специальный политический комитет рекомендует Генеральной Ассамблее кандидатуру 
Непала в состав Комитета по информации. 




